
FEBRUARY | FEBRERO
2011

In Our Parish
En Nuestra Parroquia

CALENDARIO de EVENTOSCALENDAR of EVENTS

1 | TUESDAY
Senior Social, 9:30am
Exploring the Sunday Readings, 9:45am
WINGS, 7:00pm
Intro to the Catholic Faith, 7:30pm

2 | WEDNESDAY
VIRTUS Session, 6:00pm
Junior High Youth Group, 7:30pm

3 | THURSDAY

4 | FRIDAY
First Friday Eucharist Adoration, 9:45am
Spanish Youth Group, 7:30pm

5 | SATURDAY
Men’s Cursillo, 7:30am
Coffee and Conversation w/ Fr. Patrick,
   9:30am
TFF - Confirmation Retreat, 11:00am

6 | SUNDAY
Breaking Open the Word, 10:30am
Youth Ministry Super Bowl Party, 6:00pm

7 | MONDAY

8 | TUESDAY
Exploring the Sunday Readings, 9:45am
Facilities Committee Meeting, 7:00pm
Intro to the Catholic Faith, 7:30pm

1 | MARTES
Ensayo de Coro, 7:15pm

2 | MIERCOLES
VIRTUS (en inglés), 6:00pm
Clases de RICA, 7:00pm
Grupo de Jovenes Jr. High, 7:30pm

3 | JUEVES
Reunióm en MVHS - CHU, 6:00pm
Adoración al Santísimo, 6:00pm

4 | VIERNES
Al-anon,  7:00pm
1º viernes, Devoción Sagrado Corazón, 
7:00pm
Grupo Juvenil, 7:30pm
Grupo de Oración, 8:00pm

5 | SABADO
Retiro Confirmación Adolescentes, 11:00am 
Legión de María, 4:00pm
Noche de Evangelización, 7:30pm
Reunión con parejas Gran Boda, 7:30pm

6 | DOMINGO
Escuela Juvenil de Liderazgo, 12:00pm
Fiesta del Super Bowl, 6:00pm

7 | LUNES
Anawin, 7:15pm

8 | MARTES
Reunión de Instalaciones, 7:00pm

MASS INTENTIONS

  1 | Tue      9:00am  †Marie Butchko
  2 | Wed    9:00am  †George Bloom!eld
  3 | "urs  9:00am  All parishioners’ intentions
  4 | Fri       9:00am  †Matt Murray
  5 | Sat      9:00am   †Peg Dunnigan
                  5:00pm  †Frances M. Bielawski
  6 | Sun     7:30am  †Al Blumetti
                   9:00am  †Leonard Sutter
                 10:30am  †Frances M. Bielawski
                12:00pm  †Barbara Byrne
Español      2:00pm  Parishioners’ Intentions 
                  6:30pm  †George Bloom!eld
  7 | Mon    9:00am  †Mary Kathryn Seymour    

PRESIDER SCHEDULE/
HORARIO de CELEBRANTES

5 | Saturday/Sábado
  9:00am Fr. Luis Quiñones
  5:00pm Fr. Ricardo Martin
  6:30pm Fr. Luis Quiñones

6 | Sunday/Domingo
  7:30am Fr. Chuck McCoart
  9:00am Fr. Chuck McCoart
10:30am Fr. Patrick McMahon
12:00pm Fr. Patrick McMahon
  2:00pm Fr. Ricardo Martin
  6:30pm Fr. Mike Hann

8710 Mount Vernon Highway
Alexandria, VA 22309

(ph) 703-780-4055
(fx) 703-842-8232

www.gs-cc.org
o$ce@gs-cc.org

Father Chuck’s Blog:
www.fatherchuck.com

Hours/Horas: 
9:00am-8:00pm

Sunday/Domingo, 
7:30am-8:00pm

*Sacramental Emergency/
Emergencia Sacramental:

703-780-4055

CONTENTS/CONTENIDO

*  Event Calendar/
    Calendario de Eventos
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    Intenciones en las Misas
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All dates and details subject to change;    
please visit www.gs-cc.org, for the most 
up-to-date information.

Todas las fechas y detalles se pueden 
cambiar; por favor visite www.gs-cc.org 
para la información más corriente.
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9 | WEDNESDAY
Mom’s Group Valentine Brunch, 9:45am

10 | THURSDAY
Alzheimer’s Support Group, 7:30pm

11 | FRIDAY
Exploring the Sunday Readings, 9:45am
Intro to the Catholic Faith, 7:30pm
Spanish Youth Group, 7:30pm

12 | SATURDAY
Men’s Cursillo, 7:30am
Teen Faith Formation, 10:00am
Baptism Prep, 10:30am

13 | SUNDAY
Blood Drive, 7:30am
High School Youth Group, 7:30pm
WINGS, 7:30pm

14 | MONDAY

15 | TUESDAY
Exploring the Sunday Readings, 9:45am
Senior Social, 11:00am
Intro to the Catholic Faith, 7:30pm

16 | WEDNESDAY
Junior High Youth Group, 7:30pm

9 | MIERCOLES
Clases de RICA, 7:00pm

10 | JUEVES
Adoración al Santísimo, 6:00pm
Grupo de Madres, 7:15pm

11 | VIERNES
Al-anon, 7:00pm
Grupo de Oración, 7:00pm
Grupo Juvenil, 7:30pm

12 | SABADO
Clase de Confirmación Adolescentes,   
  10:00am
Legión de María, 4:00pm

13 | DOMINGO
Donación de Sangre, 7:30am
Escuela Juvenil de Liderazgo, 12:00pm
Promotores de Salud Perinatal, 3:00pm

14 | LUNES

15 | MARTES
Ensayo del Coro, 7:15pm

16 | MIERCOLES
Clases de RICA, 7:00pm
Reunión de Coordinadores Litúrgicos, 
  7:00pm

MASS INTENTIONS

  8 | Tue      9:00am  †Mary Barret
  9 | Wed     9:00am  †Mary Gill Roverse
10 | �urs   9:00am  All parishioners’ intentions
11 | Fri       9:00am  †Clete M. Kresge
12 | Sat       9:00am  Claire C. Lovejoy 
                   5:00pm  Melanie S. Lovejoy 
13 | Sun      7:30am  Dr. & Mrs. �omas Petrick
                   9:00am  Patrick & Barbara 
                                 Gallagher
                 10:30am  †Frances M. Bielawski
                12:00pm  †�omas Kelly
Español      2:00pm  Parishioners’ intentions 
                  6:30pm  †Jean Yary
14 | Mon    9:00am  †Clete M. Kresge
15 | Tue      9:00am  †Dia Shanae Handy
16 | Wed     9:00am  †Mary Grieser

PRESIDER SCHEDULE/
HORARIO de CELEBRANTES

12 | Saturday/Sábado
  9:00am Fr. Chuck McCoart
  5:00pm Fr. Patrick McMahon
  6:30pm Fr. Luis Quiñones

13 | Sunday/Domingo
  7:30am Fr. Mike Hann
  9:00am Fr. Mike Hann
10:30am Fr. Chuck McCoart
12:00pm Fr. Chuck McCoart
  2:00pm Fr. Luis Quiñones
  6:30pm Fr. Chuck McCoart

MISSION

In the spirit of building community 
in the light of Christ we will:

*  Pray, worship and celebrate our        
    relationship with God in ways that       
    enhance the spiritual growth of    
    our diverse community;

*  Foster the faith formation of 
    parishioners in all stages of life 
    as we journey to reach our 
    full potential;

*  Inspire all the parishioners to 
    share their unique God-given gifts   
    of time, talent and treasure;

*  Serve people in need, do 
    justice, stand for dignity and 
    promote peace;

*  Cultivate relationship with other 
    faith communities seeking 
    harmony with one another as 
    children of God;

*  Act as the living presence of Christ 
    in our world, building relationships, 
    healing brokenness, serving     
    others and welcoming all.

SACRAMENTS

BAPTISM: �e next baptism prep classes 
are on Saturday, February 12, 10:30am 
and Saturday, March 12, 10:30am in 
the Parlor Lounge. To sign up for 
the class or schedule a baptism, 
please call the parish o!ce or e-mail 
o!ce@gs-cc.org.

MARRIAGE: Contact parish o!ce or 
e-mail anne@gs-cc.org one year in 
advance to allow su!cient time to 
secure your preferred date and for 
adequate planning and preparation 
purposes. Minimum diocesan 
requirement is six months.

SACRAMENT OF RECONCILIATION 
(CONFESSION): Saturdays, 4:00-4:45pm 
in English; or by appointment with a 
priest. Seasonal Communal Celebrations 
as announced in the bulletin.

SACRAMENT OF THE SICK: Call the parish 
o!ce when there is a serious illness or 
scheduled surgery.

CALENDARIO de EVENTOSCALENDAR of EVENTS

2



17 |  THURSDAY

18 | FRIDAY
Spanish Youth Group, 7:30pm

19 | SATURDAY
Men’s Cursillo, 7:30am
Valentine Dinner and Dance, 7:00pm

20 | SUNDAY
Knights of Columbus Pancake Breakfast,    
   after 7:30, 9:00 and 10:30am Masses

21 | MONDAY
President’s Day Holiday – 
Offices Closed, No Meetings/RE Classes

22 | TUESDAY
Exploring the Sunday Readings, 9:45am
Intro to the Catholic Faith, 7:30pm

23 | WEDNESDAY
Children’s Choir Rehearsal, 5:00pm

24 | THURSDAY
VIC Bible Study, 9:30am

17 | JUEVES
Adoración al Santísimo, 6:00pm
Grupo de Apoyo Padres Hispanos, 
6:30pm (Tentativo)

18 | VIERNES
Al-anon, 7:00pm
Grupo de Oración, 7:00pm
Grupo Juvenil, 7:30pm

19 | SABADO
Legión de María, 4:00pm
Cena y Baile de San Valentín, 7:00pm

20 | DOMINGO
Escuela Juvenil de Liderazgo, 12:00pm

21 | LUNES
El Día de Presidentes –
Oficina Cerrada, No hay Reuniones

22 | MARTES
Ensayo del Coro, 7:15pm

23 | MIERCOLES
Reunión Catequistas de RICA, 6:30pm
Clases de RICA, 7:00pm

24 | JUEVES
Adoración al Santísimo, 6:00pm
Grupo de Apoyo Padres Hispanos, 
  6:30pm

MISION

En el espíritu de construir comunidad en 
la luz de Cristo, nosotros:

*  Oraremos, adoraremos y 
celebraremos nuestra relación con 
Dios en formas que aumenten el 
crecimiento espiritual de nuestra 
comunidad diversa;

*  Fomentaremos la formación de fe 
de feligreses en cada etapa de vida según 
caminemos a alcanzar nuestro potencial 
pleno;

*  Inspiraremos a todos los feligreses a 
compartir sus dones únicos, regalados por 
Dios, de tiempo, talento y tesoro;

*  Serviremos a personas necesitadas, 
haremos justicia, abogaremos por la 
dignidad y promoveremos la paz;

*  Cultivaremos relaciones con otras 
comunidades de fe, buscando armonía 
entre todos como hijos de Dios;

*  Serviremos como la presencia viva 
de Cristo en nuestro mundo, 
construyendo relaciones, sanando heridas, 
sirviendo a los demás, y acogiendo a 
todos.

MASS INTENTIONS
 

17 | �urs   9:00am  All parishioners’ intentions
18 | Fri       9:00am  †Eileen Schneider
19 | Sat      9:00am   †Catherine Brennan
                  5:00pm  Deb & Jim Smith 
20 | Sun     7:30am   †Aurelia Carey
                   9:00am  †Ann Gush
                 10:30am  †Frances M. Bielawski
                12:00pm  †Patrick Kelly
Español      2:00pm  Parishioners’ intentions 
                  6:30pm  Family of Peter Novosel
21 | Mon    9:00am  †Mike Lynch
22 | Tues     9:00am  †Anna Schnepp
23 | Wed     9:00am  †Domingo Rivas
24 | �urs   9:00am  All parishioners’ intentions

PRESIDER SCHEDULE/
HORARIO de CELEBRANTES

19 | Saturday/Sábado
   9:00am Fr. Luis Quiñones 
  5:00pm Fr. Mike Hann
  6:30pm Fr. Luis Quiñones

20 | Sunday/Domingo
  7:30am Fr. Patrick McMahon
  9:00am Fr. Patrick McMahon
10:30am Fr. Ricardo Martin
12:00pm Fr. Ricardo Martin
  2:00pm Fr. Luis Quiñones
  6:30pm Fr. Ricardo Martin

SACRAMENTOS

BAUTISMOS: Las charlas de preparación 
de bautismos (para niños menores de 7 
años), se dan el 3º sábado de cada mes a 
las 10:00am. Los bautismos son los 
primeros sábados o domingos antes de 
las misas. Se les pide traer copia de la 
Acta de Nacimiento a la charla. (Llame a 
la parroquia para con$rmar la fecha).

BODAS: Por favor contactar la o$cina 
parroquial por lo menos 6 meses antes 
de la fecha deseada. (Recomendamos un 
año de anticipación).

SACRAMENTO DE RECONCILIACIÓN 
(CONFESIONES): Las confesiones en 
español se realizan todos los $nes de 
semana antes de las misas; también 
pueden hacer una cita con el sacerdote 
para confesarse durante la semana.

UNCIÓN DE ENFERMOS: Comunique a la 
o$cina parroquial en caso de enfermedad 
grave o intervención quirúrgica.
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25 | FRIDAY
Fr. Ricardo’s Bible Course, 7:00pm
Spanish Youth Group, 7:30pm

26 | SATURDAY
Men’s Cursillo, 7:30am
Spaghetti Dinner, 5:00pm

27 | SUNDAY
High School Youth Group, 7:30pm

28 | MONDAY
Fr. Ricardo Bible Course, 7:00pm

25 | VIERNES
Al-anon, 7:00pm
Grupo de Oración, 7:00pm
Grupo Juvenil, 7:30pm

26 | SABADO
Legión de María, 4:00pm
Reunión Ministros de Eucaristía, 
  4:00pm
Noche de Evangelización, 7:30pm

27 | DOMINGO
Reunión la Basqueda, 11:00am
Venta de Libros Católicas EJL, 1:30pm
Venta de Comida - Grupo de Madres,
  3:00pm

28 | LUNES
Programa de Primera Comunión 2011, 
  6:30pm

MASS INTENTIONS
 

25 | Fri        9:00am  †Lance Samuel 
26 | Sat       9:00am  Karen Saldaña
                  5:00pm  †Lloyd Piggot Sr.
27 | Sun      7:30am  †Nancy Condon
                   9:00am  †Elizabeth Connell
                 10:30am  †Frances M. Bielawski
                12:00pm   Angeline Micale
Español      2:00pm   Parishioners’ Intentions 
                  6:30pm  †Michael Horan
28 | Mon    9:00am  †Mary Adamski

PRESIDER SCHEDULE/
HORARIO de CELEBRANTES

26 | Saturday/Sábado
  9:00am Fr. Chuck McCoart
  5:00pm Fr. Ricardo Martin
  6:30pm Fr. Luis Fernando Franco

27 | Sunday/Domingo
  7:30am Fr. Chuck McCoart
  9:00am Fr. Chuck McCoart
10:30am Fr. Patrick McMahon
12:00pm Fr. Patrick McMahon
  2:00pm Fr. Luis Quiñones
  6:30pm Fr. Mike Hann

45 Years/Años                  3,046 Families/Familias                  9,842 Parishioners/Feligreses     

CALENDARIO de EVENTOSCALENDAR of EVENTS LOOKING AHEAD

March 5
Parishioner Enrichment
Program (PEP)

March 6
Building Our Future -
Presentation

March 9
Ash Wednesday

March 16
Lenten Soup Supper

UNA VISTA al FUTURO

5 de Marzo
Programa de Parroquianos 
Apasionados (PPA)

6 de Marzo
Construyendo Nuestro   
Futuro - Presentación

9 de Marzo
Miércoles de Ceniza

For comments or questions regarding the new bulletin or Monthly Insert, 
please contact bulletin@gs-cc.org

Para comentarios o preguntas sobre el nuevo boletin o la Hoja Mensual,
Por favor contacte al bulletin@gs-cc.org


